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AZIZ MUSHTARIY!

Jurnalimizning ushbu soni turkiy dunyoning boy til merosini global istigbol nugtayi nazaridan ko ‘rib chiqadi.
Magolalarning asosiy yo ‘nalishini turkiy dunyoning integratsiya jarayoni, global taraqqiyoti, umumiy alifbo va til
birligi borasidagi sa’y-harakatlar tashkil etadi. YUNESCOning Samargandda bolib o‘tgan 43-Bosh
konferensiyasida qabul gilingan ““15-dekabr — Butunjahon turkiy tillar kuni” qarori turkiy dunyo madaniy merosining
jahon miqyosida tan olinishidagi tarixiy burilish nugtasi bo ‘ldi. Ushbu sonda Xiva xonligi yodgorligi bo ‘Imish “Kalila
va Dimna-i Turkiy” qo ‘lyozmasidan tortib, “Alisher Navoiy” romanining matnlararo manbalarigacha bo ‘Igan
ko ‘plab mavzular turli jihatlardan tadqiq etilgan. Kognitiv tilshunoslik doirasida o ‘zbek va rus tillari o ‘rtasidagi
funksional bog ligliklar hamda frazeologik birliklar, Ozarbayjon dialektologiyasining izlari, qirg ‘izchadagi qishlog
xo Jaligi metaforalari va etnografik tadqiqotlar fanlararo yondashuv asosida tahlil gilingan. Adabiyot va tarix nuqtayi
nazaridan esa Chingiz Aytmatov ijodi hamda zamonaviy she riyatda ayol obrazining mafkuraviy in’ikosi o ‘rganilgan;
Janubiy Orol bo ‘yining markaziy shahri Qo ‘ng‘iroming rivojlanishi va Rossiya imperiyasi arxiviaridagi

“tarjimonlik” masalasi yoritib berilgan. Tahririyat hay’ati sifatida turkiy dunyoning ma ’muriy, ijtimoiy va lisoniy
rivojlanishiga xizmat qiluvchi ushbu boy ilmiy merosni sizlarga taqdim etayotganimizdan g ‘oyat mamnunmiz.
TAHRIRIYAT
DEAR READER!

This issue of our journal explores the deep-rooted linguistic heritage of the Turkic world from a global
perspective. The central themes of the articles focus on the integration processes of the Turkic world, its global
trajectory, and ongoing efforts toward the establishment of a common alphabet and linguistic unity. The resolution
adopted at UNESCO'’s 43rd General Conference in Samarkand to declare December 15 as World Turkic Languages
Day stands as a historic milestone, affirming the cultural heritage of the Turkic world on a global scale. In this issue,
a wide range of topics is examined in depth, ranging from the Kelile ve Dimne Tiirki manuscript, a legacy of the Khiva
Khanate, to the intertextual sources of the modern Ali-Shir Nava'i novel. Through an interdisciplinary approach, we
analyze the functional links and phraseological structures between Uzbek and Russian within the framework of
cognitive linguistics, the traces of Azerbaijani dialectology, as well as agricultural metaphors and ethnographic
studies in the Kyrgyz language. From a literary and historical perspective, the ideological reflections of female figures
in the works of Chingiz Aitmatov and contemporary poetry are scrutinized. Furthermore, the historical development
of Kungrad, the central city of the Southern Aral region, and the crucial issue of interpretation reflected in the archival
materials of the Russian Empire are brought to light As the Editorial Board, we take great pride in presenting this
collection, which sheds light on the administrative, social, and linguistic evolution of the Turkic world.

EDITORIAL BOARD
SEVGILI OKUYUCU!

Dergimizin bu sayisi, Tiirk diinyasimin kokli dil mirasim kiiresel bir perspektifle ele almaktadir.
Yazilarin ana eksenini; Tiirk diinyasinin entegrasyon siireci, kiiresel yolculugu, ortak alfabe ve dil birligi
calismalart olusturmaktadir. UNESCO ‘nun Semerkant’taki 43. Genel Konferansi'nda alinan “15 Aralik
Diinya Tiirk Dili Giinii” karari, Tiirk diinyasinin kiiltiirel mirasini kiiresel olgekte tescilleyen tarihi bir doniim
noktasi olmugstur. Bu sayimizda, Hiva Hanlig: yadigar: Kelile ve Dimne-i Tiirki yazmasindan, modern Ali Sir
Nevdi romaninin metinlerarasi kaynaklarina kadar pek ¢ok konu farkli boyutlariyla incelenmigstir. Biligsel
dilbilim baglaminda Ozbek¢e ve Rusc¢a arasindaki islevsel baglar ile frazeolojik yapilar, Azerbaycan
diyalektolojisinin izleri, Kirgizcadaki tarim metaforlart ve etnografik c¢alismalar disiplinlerarasi bir
yaklasimla analiz edilmistir. Edebiyat ve tarih perspektifinde ise Cengiz Aytmatov ve modern siirde kadin
figiiriintin ideolojik yansimalari irdelenirken; Giiney Aral bolgesinin merkez sehri Kungrad'in geligimi ve Rus
Imparatorlugu arsivlerindeki “terciimanlik” meselesi giin yiiziine ¢ikarimistir. Yayin Kurulu olarak; Tiirk
diinyasinin idari, sosyal ve dilsel gelisimine 151k tutan bu birikimi sizlerle bulusturmanin kivancini yasiyoruz.

. YAYIN KURULU
YBAKAEMbBIH YUTATEJIb!

Hannbvlii 6bInyCcK HAWE20 AHCYPHANLA PACCMAMPUBAET 02POMHOE A3bIKOBOE HACIEOUE MIOPKCKO20 MUPA
6 enobanvuoli nepcnexkmuge. (OcHOGHOe HanpagleHue cmamell COCMABNAIOM Npoyeccyhl UHmMmezpayuu
MIOPKCKO20 MUpa, e2o 2100aibHblil Nymbv, a MakKdice UCcied08anus 6 00aacmu co30anusi eOuHo2o aigasuma u
A3bIK0B020 edunHcmea. Pewenue o npogosenauwienuu «15 oexabpa — BcemupHvim OHeM MIOPKCKO2O A3bIKAY,
npunsimoe Ha 43-u [enepanvnou roupepenyuu FOHECKO ¢ Camaprande, cmaio ucmopuyeckum
HOBOPOMHBIM MOMEHMOM, 3AKpenueuum KylbmypHoe Hacieoue mIOPKCKO20 Mupa Ha Muposom yposHe. B
OaHHOM HOMepe C PA3IUYHBLX PAKYPCO8 NPOAHANUIUPOBAH O MHONCECTN8O meM. HaduHaa om pykonucu «Kanuna
u Jumna-u Topkuy, nacreous Xueunckoz2o xancmea, 00 UHMEPMeKCMYalbHblX UCHOYHUKOS CO8PEMEHHO20
pomana 06 Anuwepe Hasou. C medcOucyuniuHapHoti mouku 3peHus ucciedo8anvl PyHKYUOHANbHbIE C8A3U U
ppazeonocuueckue cmpykmypvl y30eKcK020 U pyccKo2o A3bIKO8 68 KOHMeKCcme KOSHUMUGHOU TUH2GUC MUK,
cnedvl a3zepOaiOHCaAHCKOU OUANeKMOoN02Ull, CelbCKOXO03AUCMEeHHble Memagdopsl 68 KUP2UICKOM SA3blKe U
amHnoepaguueckue pabomuvl. C nosuyuil aumepamypvl U UCMOPUU PACCMAMPUBAENCA UOEON02UUECKOe
ompasicenue obpasza xcenwunvl 6 meopuecmsee Huneusa Aimmamosa u co8pemMeHHOU NOI3UU, A MAKI’CE
oceewjaiomess 6onpocvl passumusa eopoda Kymepao — yewmpa [Oocnozo Ilpuapanvs u npobOnemvi
«nepegooueckoeo dena» 6 apxusax Poccuiickoil umnepuu. Pedaxyuonnas xoanezus svlpascaem 20p0ocms 3a
B03MONCHOCHL NPEOCMABUMb 8aM IMMOM 602amblil MAMEPUA, NPOIUBAIOWUL C8EM HA AOMUHUCMPAMUBHOE,

CoyuUanbHOe U TUH2BUCIMUYECKOEe PA3sUmue MIOPKCKO20 MUpd.
PE/TAKITHOHHAA KOJUIETHH
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PYKOIIMCBH ITPOU3BEAEHUSA «KALILA VA DIMNA-I TURKIY» U3
BUBJINOTEKHU CAMAPKAHJICKOI'O TOCYJAPCTBEHHOI'O YHUBEPCUTETA
KAK HAMSATHUK JIMTEPATYPHOI'O SA3BIKA XUBUHCKOT'O XAHCTBA

BY3PYKOB Myxammaauxox [:xaMo10BuY,

HomnenTt xadenpsr ucropun CaMapKkaHICKON UBIITH3AINN
CamMapkaHJCKOT0 roCyJapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA
uMmenn L1I. Pamugosa (Camapkana, Y30ekucTan)
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Annoranusi: Crates nocssuieHa tpyay «Kalila va Dimna-i turkiy», pykonuce KoToporo
XpaHUTCA B Hay4YHOH OnbinoTexe CaMapKaHICKOIO roCy1apCTBEHHOro yHuBepcurera. CoriacHo
KOJIO(OHY pPYKOIIMCH, AAaHHBIM 3K3eMmIuislp Obul moaroroBieH B 1904 romy mno mnpukasy
XuBuHckoro xaHa Myxammana Paxuma-xana Il (dupysa). U3BecTHo, 4TO B mepuoJ AMHACTUU
Konruporos «Kanuna n J[MMHa» HECKOJIBKO pa3 MEPEBOAMIACH C MEPCUIACKOIO Ha TIOPKCKHUU
a3blK. Bo Bpemst mpaBnenust Asna-Kymu-Xana (1825-1842) Myxamman Husz ubn Mymna
Hypunnnua Yprawxku nepesen npousseneHue B 1838 roay, a Bo Bpems npasieHus Myxammazna
Paxum-xana Il (®upyza) Kamuns Xopesmu (1825-1899) cnenan eme onun nepesoa B 1891 roxay.
Pykonuce CamI'V umeer BakHOE 3HaueHHE, MO0 MOXKET MPEACTABIATH COOOW HOBBIA MEPEBOJ
IPOU3BEACHHUS U C OTOM TOYKM 3pEHHUS SIBJISETCS Ba)XKHBIM HMCTOYHMKOM i OyIyIiux
WCCIIEJOBAHUN.

KuawueBbie cioBa: [lepesoovr “Kanuna u Qumuvl”, pykonuce Caml’V, Xueunckoe
xauncmeo, Myxammao Paxum-xan II — @upys, mynna Kapumbepean ousan ubn Paxmanbepean
Xopesmu.

SAMARQAND DAVLAT UNIVERSITETI KUTUBXONASIDA SAQLANAYOTGAN
«KALILA VA DIMNA-I TURKIY» ASARINING QO‘LYOZMA NUSXASI XIVA
XONLIGI ADABIY TILINING YODGORLIGI SIFATIDA

Muhammadixon Jamolovich BUZRUKOYV,
Sh.Rashidov nomidagi Samargand davlat universiteti Samarqand
tamadduni tarixi kafedrasi dotsenti (Samarqand, O‘zbekiston)

Anotatsiya: Maqola Samargand davlat universiteti ilmiy kutubxonasida saqlanayotgan
“Kalila va Dimna-i turkiy” asariga bag‘ishlangan. Uning qo‘lyozma nusxasi Xiva xoni
Muhammad Rahimxon II — Feruz buyrug‘i bilan 1904-yilda tayyorlangani asarning oxirida
yozilgan. Ma’lumki, Qo‘ng‘irotlar sulolasi davrida “Kalila va Dimna” asari bir necha bor fors
tilidan turkiy tilga o‘girilgan. Ollohqulixon (1825-1842) davrida Muhammad Niyoz ibn mulla
Nuriddin Urganjiy 1838-yilda, Muhammad Rahimxon II — Feruz davrida Komil Xorazmiy (1825-
1899) 1891-yilda tarjima qilgan. SamDU qo‘lyozmasi yangi tarjima bo‘lishi mumkinligi bilan
ahamiyatlidir. Va shu jihatdan kelgusi tadqiqotlar uchun muhim manba hisoblanadi.

Kalit so‘zlar: “Kalila va Dimna” tarjimalari, SamDU qo ‘lyozmasi, Xiva xonligi, Feruz —
Muhammad Rahimxon I, mullo Karimbergan devon ibn Rahmonbergan Xorazmiy.
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MANUSCRIPT OF THE WORK «KALILA VA DIMNA-I TURKIY» FROM THE
LIBRARY OF SAMARKAND STATE UNIVERSITY AS A MONUMENT OF THE
LITERARY LANGUAGE OF THE KHIVA KHANATE
Muhammadikhon BUZRUKOV,
Assoc. Prof., Department of History of Samarkand
Civilization, Samarkand State University
named after Sh. Rashidov (Samarkand, Uzbekistan)

Abstract: This article is devoted to the work Kalila and Dimna-i Turki, preserved in the
Library of Samarkand State University. According to the colophon of the manuscript, this copy
was prepared in 1904 by order of Muhammad Rahim Khan II (Feruz), the ruler of the Khanate of
Khiva. It is known that during the period of the Qong‘irot dynasty, Kalila and Dimna was
translated several times from Persian into Turki. During the reign of Allah Quli Khan (1825-1842),
the work was translated in 1838 by Muhammad Niyaz ibn Mulla Nuriddin Urganji, while another
translation was produced in 1891 by Kamil Khorezmi (1825-1899) during the reign of Muhammad
Rahim Khan II (Feruz). The Samarkand State University manuscript is particularly significant, as
it may represent a previously unknown translation of the work and, therefore, constitutes an
important source for future research.

Keywords: Translations of “Kalila and Dimna”, the manuscript of SamSU, the Khanate
of Khiva, Feruz — Muhammad Rahim Khan II, Mullah Karimbergan devon ibn Rahmonbergan
Khorezmi.

Beenenune. Teppuropus LienTpansHoit A3UHM CBOMM TreorpauyecKuM pactoIoKeHHEM C
JPEBHUX BPEMEH SBIAIACH IEPEKPECTKOM pPa3JIMUHBIX HMCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX apeajoB M
KPYIIHBIX TPAHCKOHTMHEHTAIBHBIX MarucTpaueil. Jl[peBHUE ropoa 3TOro peruoHa HaXoJUIUCh TO
B CepJIe, TO Ha NMepudepur MUPOBBIX UMIepHuil. JKuTean 3Toro KyiabTypHO-reorpaduueckoro
apeaja MMEIU TOProBbI€, HAYYHBIC, PEIIUTHO3HBIC, INTEPATYPHBIC U XYI0KECTBEHHBIC CBS3U C
Onusnexamumu crpaHamu. B LleHTpanbHOM A3uu mepecekalnch M yKOPEHSUIMCh Ipedeckas,
UpaHCKasl, TIOPKCKasi, apadckasi, KuTaiickas, MHAMKWCKasA, pyccKas U eBpOIeHCKas KyJIbTyphI 0,
BO BpPEMs U IIOCJE CYLIECTBOBAHUS «ILUEJIKOBBIX IyTeil». 31ech ObUIM NOMYJSIPHBI 00pa3Lbl
JUTEPATYPhl Pa3BJICKATEIBHOTO XapaKTepa, HEKOTOPbIE U3 KOTOPBIX MMEIU APEBHEUHAMICKOE
npoucxoxaeHue. OHM ObLIIM pacCYMTaHbl HA MACCOBOI'O YMTATEIISL.

PacnionosxeHHsI Ha LIEHTpaIbHOM Tpacce Benukoro menkoBoro myTu ropon Camapkas
UMEEeT MOYTH TPEXTHICAUEIETHIO UCTOpHI0. OH Ha NPOTSKEHUHU CBOEH UCTOPUM OBbLIT U OCTAETCS
IIEPEKPECTKOM LMBWIM3AaUMKA M KyJabTyp HapoaoB. ['opona MasepaHHaxpa, ¢ JPEBHOCTH
CHHUCKABILIME CIIaBy ILIEHTPOB BBICOKOW KYyJIBTYpHI, MOCJe 3aBoeBaHUA ApalOckum xamudaTtom
JIOBOJIBHO CKOpPO OKa3aJuCh HE MPOCTO BOBJIECYEHHBIMM B IPOLECC 3HAKOMCTBA C HOBBIM
CaKkpaJbHBIM 3HAHUEM, HO W CaMH AKTUBHO BKIIOYIINCH B (POPMHUPOBAHHE MYCYIHBMAHCKOU
COIMOKYJIBTYPHOUM Tpamuimu. B mepuon ApaOckoro xamudara skurenu LleHTpanbHOW A3uu
MO3HAKOMMJIMCH C apabckuM nepeBo oM «Kammisl 1 JJuMHBD) U caMU CTalli TIEPEBOINUTH €T0 Ha
CBOM MecTHBI s13bIK. OCHOBOI 3TOM CTaThU SABIsSIETCS YHUKaIbHas pykonuck «Kalila va Dimna-i
turkiy», koTopas xpaHutcs B 6nbnuoreke CaMapKkaHICKOT0 rocyJapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA.

O nepeBoaax «Kaauibl 1 JuMHBDY. IT0 COOPHUK APEBHEHHIMICKOTO TPOUCXOKIACHHUS.
JKanp, Kk KOTOPOMY OH NPHUHAUIEKUT, OTHOCUTCS K alOJOTHYECKOU nureparype. To ecTs, 31O
HPABCTBEHHOE IIOYYEHUE IIOCPEACTBOM CLEH, TIJ€ TIepOsIMU SBJISAIOTCS >KMBOTHBIE. OTO
IIPOM3BEJICHUE IOSBUJIOCh KaK aJaNTUPOBAHHBIM IIEPEBOJ CAHCKPUTCKOTO COYMHEHMS
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«ITanuatantpay (UAd-d) Ha mexseBuiickuii s361K. DONBKIOPHBINA XapaKTep CIOKETOB, MPOCTOTA
U 3aHUMAaTeNbHOCTh GopMbl obecneunnu «llaHyaTaHTpe» HUCKIIOYUTEIHFHO IIUPOKOE
pacrpocTpaHeHuUE.

[TepBoiii mepeBo1 ObLT BBITTOTHEH 0K0JIO 570 roga B MpaHe 1o yka3y cacaHUICKOTO maps
Xocpasa [ Anymmpsana (531-579). Ero snoxa otinudanachk O6ecrperieIeHTHOW OTKPBITOCTBIO K
HEUPAHCKUM Hay4HbIM U ¢unocopckum yuenusMm [1: 97-103]. K coxkanenuto, 3ToT nmepeBo,
CIeaHHbIM HA NMEXJIEBUNCKUH SA3bIK, 10 HAIIUX JHEH HE COXPaHUJICS.

B VIII Beke npeBHEMEpCcHACKUN TEKCT ObUT mepeBeneH AOmymioi nbH ans-Mykaddoit
(721-757) na apa6ckuii a3b1k. OH Obu1 03arnained «Kanuna Ba JumHay (4 LK) mo umMenam
’KHBOTHBIX-PACCKA3YUKOB U TIOJl 3TUM UMEHEM MPHOOpPEN U3BECTHOCTh B MYyCYJIBMaHCKOM MUDE.
OTOT BapuaHT JI0 CUX MOpP cuuTaeTcs oOpasnoM apadckoil mpo3bl. XOTs KHUTA Oblla HamucaHa
JUTst 00yUYeHHs TOCYAapCTBEHHBIX CIIyKallluX, OHA ObLIa HHTEPECHA IIUPOKOMY KpYTy uuTaTesneit
U CTalla TOJIb30BaThCs IMOMYJISIPHOCTBIO CPEIU BCEX CJIOEB HAceleHHs, BOWIA B (OJIBKIOP
MYCYJIbBMaHCKOT'O MUpa.

B 1144 rony Huzam an-/Ilun AOGynp Maanu mepeBen KHUTY ¢ apaOCKOro si3blka Ha
NEePCUICKUM, YKpacue u ycioricHue TeKCT B COOTBETCTBUU CO BKycaMu cBoero BpemeHu. Jlo XV
BEKa B MEPCUJICKO-TAKUKCKOMN JHUTEpaType M3BECTHOCThIO mnojb3oBaiica «Kamuna u {umHa»
Huzam an-[luna A6yns Maanu, kotopslii 0601 nepeBeneH B XII Beke u nocpsiien baxpaminaxy
I'e3neBu. [TosToMy 3Ta pegakuus Oputa n3BecTHa Kak «Kanuna u Jlumua» baxpammaxa ['e3nesu.

B nepuon paccsera TumypunoB Xyceiin Bau3 Kammdu Ha ocHoBe ipousBenenus Huzam
an-Jlua AGynp Maanu OCylIecTBUI HOBBIN mepeBo]. CBOIO HOBYIO PEHAKIIMIO OH TOCBATHI
meiixy Axmany Cyxailnum, amupy cyntaHa XyceiH baiikapa. [lostomy ona Oblia Ha3BaHa
«AnBopu Cyxaimm.

Kaxaplii mepeBoj Ha NEPCHUIACKHUN S3bIK OTIAMYAEeTCd BCE OONBIIUM KOJIMYECTBOM
puTopuueckux npuemMoB. OcoOEHHO BbIIEISETCS B 3TOM OTHOIIEHWH mMepeBoi XycelH Bawus
Kammdu, conepxaniuit MHOXECTBO MMOITUYECKUX BCTABOK, TOJOOHO CAHCKPUTCKOMY OpPUTHHAIY.

[Tepsriii nepeBoa «Kanunsl u JIuMHBY Ha TIOPKHU ObLT ocymiecTBieH UpTuxopuaimHom
Myxammanom bakpu B XIII Bexe. EnuHCTBEHHas PyKOIHUCH 3TOr0 II€peBOAA XPAHUTCS B
oubnuorexe «Mumus Odduc» B JIoHmOHE.

JlutepatypHsblil A3bIK TIOPKOB CpPEIHEA3MaTCKOr0 apeana Ha3bIBaJCS YaraTaicKuMm,
KOTOPBIH B HCCIIEI0BAaHUSAX COBETCKOI'O IEPUO/IA TAKXKE BCTPEYAETCS KAK CTAPOY30eKCKHUI A3BIK.
ApeanbHO-UCTOPUUYECKAs HWHTEPIPETAlMsl S3bIKOBBIX IIOKa3aTesied TEKCTOB JTOrO S3bIKa
npuBeneHa B uccnepopanusx .M. bnarosoii [3; 4; 5].

YaraTtaiickuil S3bIK IMPOJOJIKAJN CYILIECTBOBaTh U B 0Opa3oBaBLIMXCA IOCJIE paclajaa
rocynapctBa TumypunoB (1405-1506) Byxapckom »smupare, a Takke B XHUBUHCKOM H
Kokanackom xaHCTBax, ChirpaB OOJIBLIYIO POJIb B CO3JAaHMM IUCHMEHHBIX SI3bIKOB COCEIHHX
TIOPKOSI3bIYHBIX HAPOJOB — TYPKMEH, Ka3aX0B, KapaKaJIlakoB U YUrypos [6: 425].

HepeBoabl «Kanuabl u JumMHBI», caeJaHHble B XMBMHCKOM XaHcTBe. [lepeBonbl
«Kamunel 1 JIuMHBD), BBIMIOJTHEHHbIE B XWBHHCKOM XaHCTBE, MPEICTABISIOT COOON BaXKHBIN
aCIEeKT JUTePATyPHOH TpaauluK peruoHa. YaraTaliCKuii A3bIK, CTABIIUM JIUTEPATYPHBIM SI3BIKOM
B YKa3aHHBIX TEPPUTOPHAX, YHAcieaoBald OOraTCcTBO M 3JIEMEHTHI KYJIbTYpHOTO Hacieius,
Ha4yWHas C TIepuoja pacrnaja BiuageHuit TumypunoB. CTapoy30eKCKH S3bIK, UCIIOIb30BABIIHICS
B KaueCTBE MMCbMEHHOT'O JIMTEPATYPHOIO SI3bIKa, IPOJOJIKaJ CBOE CYIIECTBOBAHUE U B IIEPHUOJ]
npasienus nuHactuu Konrparos (1804-1920), octaBasick Ba)XHBIM HHCTPYMEHTOM JUJIs IepeAayun
3HAHMM U IUTEpaTypHbIX Tpaauuui. Takum 00pa3oM, epeBobl U JUTEPATypPHbIE IPOU3BEACHHUS
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3TOr0 MepuoJa MMEIT OTPOMHYIO 3HAUMMOCTh KaK JUIsl UCTOPUM, TaK W JUISl KyJIbTYpHOU
UJEHTUYHOCTH y30EKCKOT0o Hapoaa.

B oriuume ot cBoux cocened, HCTOPUKA XHUBUHCKOI'O XaHCTBA MPEANOYUTAINA MUCATh
TOJIKO Ha CPEJHEea3uaTCKOM BAapUAHTE TIOPKCKOIO si3blKa (Yarataiickom). XMBUHCKUE aBTOPbI
MEPEeBOJIOB B CBOHMX IMPEIUCIOBHSX (Oubaua) WMEHOBANU OTOT S3bIK miopku. TepMuH
yaeamartickuli mopKy yrnoTpeosics UMHA BO MHOTHX CIydasx, KOT/Ia pedb Lula 0 IepeBojax ¢
OTTOMAHCKOTO Ha CPeJHEa3uaTCKUil TIOPKCKHUM sI3bIK. TepMHUH mopKu OTHOCUIICA K KHH)KHO-
MUCBbMEHHOMY SI3bIKY, NPOJOJDKUBLIEMY TPAOULMKN Yaeamaiucko2o s3blka. OTOT TEPMUH
UCIIOJIB3YETCS ¢ TeorpaduIecKUMHU yTOYHEHUSIMH: CPEIHEa3UaTCKUI TIOPKH, 30J10TOOPABIHCKUAN
TIOPKH, IOBOJKCKUH TIOPKM U T.1.

CpenHea3naTcKuil TIOPKH MPEACTABISET CO00M MO3IHIO Pa3HOBHIHOCTh YaraTaiicKoro
A3bIKka U uMeeT ABa nepuoja passutus: 1) XVII — konen XVIII BB.; 2) koneny X VIII — Hauano XX
BB.

[IpencraButenu  gunactuu  KonrparoB  (1804-1920)  XuBMHCKOTO  XaHCTBa
MOKPOBUTEILCTBOBAJIN KYyJbTypEe W YJIEIsUIM 0c000€ BHHMaHHE IE€pEeBOJlaM COYMHEHUH Ha
yarataickui f3bIK. bpuin nepeBeeHbl UCTOPUYECKHE U XYHO0KECTBEHHBIE MPOU3BEICHUS C
apabCcKoro, MepCUACKOTO U TYPEIIKOTO SI3IKOB HAa MECTHBIH SI3bIK «TYPKW». JINHTBOHUM «TYPKN»
(Tropkn) ymotpebnsiercs H. TameBbiM a5 0003HaU€HUS JTUTEPATYPHOTO S3bIKA XHUBHUHCKOTO
XaHCTBA, KOTOPBIH B HAy4yHOM JWTEpaType Ha3bIBaeTCs Takxke «(M03aHe)uaraTaiCcKum,
«CTapoy30EeKCKUM», «TPAaHCOKCHMAHCKUM TIOpki» U Ap. (O Ha3BaHUSAX 3TOrO S3bIKA M POJIH
Xopes3ma B ero pa3Butuu cmotpute nyonukanuu FOpus DHoxosuua bperens [13; 14; 15]).

[Ipu npaBnenuu nsatoro npasutens AuHacTiu KyHrpatos, Anmnaxkynu-xana (1825-1842),
Obu1 ocymectBnéH nepeBoa «Kamwnel 1 Jlumuby. M3 mepcuickoro s3blka €ro mnepeBén B
1253/1837-1838 romax Myxamman Hués ubn mymna Hypunaun Ypranmku.

Crnenyroumii nepeBon «Kanwnel 1 JIuMHBDY OBUT CIeNIaH BO BpeMs IIpaBiieHUs: Myxammai
Paxum-xana I (1864—-1910), oquHHaAaTOrO0 MpaBUTENsl NUHACTUU KyHTpaTtoB. OH ponuics B
1845 rogy u npuin€n Kk BJIacTU mocie cMepTu cBoero otua, Cann Myxamman-xana. MyxamMmmaz
Paxum-xan II cram mocrmenHuM He3aBUCHMMBIM XaHOM XHMBHUHCKOro XxaHctBa. B 1873 rony,
HECMOTPS Ha CONPOTUBIICHUE, XaHCTBO OKA3aJIOCh IO IPOTEKTOpaToM Poccuiickoil ummepuu.

Myxamman Paxum-xan II Obpu1 0Opa3oBaHHBIM IPaBUTENEM, W3BECTHBIM IOTOM U
KOMIIO3UTOpOM. OH CTpEeMMJICSI yCOBEPIIEHCTBOBATh CBOKO MPUJIBOPHYIO CpEy UMEHHO 4Yepe3
KyJbTypHble noctuxkeHud. IIpu nBope Myxamman Paxum-xana Il mosTuueckum TBOpUECTBOM
Hayald 3aHUMATbCs JAECSITKM MHTEJIEKTYyaloB, KOTOPBIE cOdYeTadd B cebe POl IO3TOB,
KauturpagoB, NEPEeBOJYMKOB M HUCTOPUKOB; Oomnee 30 mMO3TOB cO3/4aBaly TMOSTHYECKHE
npousBeseHus. OH BO3MVIABISI UX U JIAKE caM MUCAJ CTUXM MOJ MO3TUYECKUM IICEBIOHUMOM
Oupys. Bce ero okpykeHue mnucalo Ha CTapoy30E€KCKOM s3bIKe (uYaratail) M TOJpakano
tBOpuecTBy Anumiepa HaBou (1441-1501) [12].

ITo mpukazy Myxamman Paxum-xana Il nauanoch nepenuceiBanue 1000 pykomnuceit, a
o6onmee 100 3HAMEHUTHIX MCTOPUYECKHX U XYJOXKECTBEHHBIX MpousBeieHui BocToka
MEPEBOIUIIMCH Ha CTapOy30eKCKUil A3bIK (daraTaii). Takue nmepeBoabl 00penr MacCOBBIA XapakTep
[11: 58-65]. Ilpomoykanuch ¥ OTTaYUMBAIUCH CPEAHEBEKOBBIE IIEHHOCTU KYJBTYPBL.
CymectBoBanu u Takue chepsl, rae Myxamman Paxum-xan Il 0X0THO BOCTIpHHUMA HOBIIIECTBA.
Hanpumep, B 1874 roay npu ero mokpoBUTENbCTBE ATaakaHOM AOJanoBbIM B Xope3Mme Oblia
opranu3oBaHa nepBas B Cpenneit Azuu tuniorpadus 1J1sl medyaTaHust TUTOTpahuIECKUX KHHT.
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[To mpuxazy Myxamman Paxum-xana II Oputo mepeBeeHO Ha yaraTaiCKuid SI3BIK
counHenue «Tapux-u TabGapu» («Mctopuss Tabapu») A0y Anu Myxamman banvamu c
JIOTIOJTHEHUSIMA HOBBIMM cBeieHusiMu [10: 142-143].

B 1891 rony B Xopesme Huész Myxamman Xopesmu nepeBén «Kamwny u JlumHy» Ha
yarataiickuii s3eIk. HacTosimee ums nepeBoaunka — [laxmaBan Huitaz [Myxamman]| Mmupsadamm
0. namyina ‘A6namiax axyHn. OH 60jee U3BeCTeH KaK y30eKCKHUH 03T U My 3bIKOBE/]] IIO]] UMEHEM
Komun Xopesmu (1825-1899).

IlepeBoIUMKN CPEAHEBEKOBBS JAJIEKO HE BO BCEM CTPEMMIMCh TOYHO BOCIPOU3BOJUTH
MOJJTMHHKK; TJITaBHOC BHUMAaHWE OHU OOpaIlaiy Ha TO, YTOOBI CAENaTh COJCPKAHUE OpUTHHAIIA
WHTEPECHBIM U JJaXKe 3aHUMATENbHBIM JJI1 CBOMX uuTateneil. [Ipu cBepke ¢ opUruHAIOM YacTo
OKa3bIBA€TCs, UTO MEPEBOJI HE TOJIBKO HETOUYEH WJIM CUJIBHO MCKAXXEH, HO U COJIEPKHUT MOPOH,
0COOCHHO B JO0ABIIEHUSX MEPEBOJYMKA, 3HAUHMTENbHbIE OTKIOHEeHUs [9: 148]. Dro Taxxke
npociexuBaeTcss B nepeBoaax «Kamuwnsl u JIUMHBDY, TO3TOMY KaxAas PYKOMHUCH 3TOTO
MIPOU3BEICHUS BAXXHO JIJIS1 U3yUCHHSI.

Pykonucr «Kalila va Dimna-i turkiy» u3 ¢ponga CamI'V sBiasiercsi naMsITHUKOM
XuBuHcKkOro xancrpa. CamapkaHJIckuil rocyaapctBeHHbll yHuUBepcureT (CamI'V) sBasercs
XpaHuTeneM OecleHHbIX apaborpaduueckux MHUCHbMEHHBIX UCTOYHUKOB. Cpeau pykomucend Ha
s3bIKe yarataii ocooeHHo Boeiaensercs «Kalila va Dimna-i turkiy». OHa HaxoauTCsl B XOpOIIEM
COCTOSIHMH: OO0JIOKKa TBepAas, KapToHHas, a BHYTpu — 106 muctoB. TekcT mpou3BeICHUS
pacnonoxen B 25-106% mucrax. Pasmep o6noxku 17,5x27 cm, pasmep auctoB 17,5x26,5 cM.
[lepemnier (Myxagéa’) KapTOHHBIN, CBETIO-3€€HOTO KojopuTa. OOe KPBIIIKU W3TOTOBIEHBI U3
autoro kKapToHa. «Kpas KapTOHHBIX KpBIMIEK C IENbI0 WX YKpeIIeHUS 00s3aTeNbHO
0OKIIEUBATTUCH MSITKOW, TOHKOH, XOPOIIEH BBIIEITKU KOKEH U CKPETUISLITUCH KOPEITKOM -3aTHUKOM
TOM e BBIACIKU LBETa M KOXHU. MHOTNIa 3agHMK MMeINl J1Ba BBICTYMAIONIMX CBEPXY U CHU3Y
KnanaHa-s3eaka (15-20 MM), 32 KOTOPO# PYKOTIHCH BBITSTUBANIN U3 CTOIIKU Ha MOJKe mKkaday [2:
85].

Tpyu KOHTPACTHBIX APKUX MEJajabOHA PACIIOIOKEHBI IO BEPTHKAIbHOW ocu. LleHTp mx
NepeceyeHusl yYKpamaeT KpPyMHbIH MeAalboH YUIMHEHHOW pOMOOBUIHOW WIIM MHUHJIAJIECBUIHOMN
dopmbl ¢ (ecToHUATHIM JTHOO TJAIKUM KOHTYpOM. B IIeHTpe Hapy>XKHbIX CTOPOH KpBIIIEK
neperieTa MOMeNaeTcsl THCHEHHBIM OBaJIbHBIN MeallbOH-CPEIHUK (mypyHOIICc), KaK MPaBUIIoO,
YKpAILEHHbIM pacTUTENbHbIM OpHAaMEeHTOM. CBepXy M CHHU3Y OT HEro pacroyiaralorcs Io
BEPTUKAIIH JIBE TUCHEHBIE MATBMETTHI (CcapmypyHoic).

Ilo cTtopoHaM, Ha HEKOTOPOM pAacCCTOSSHUM CHU3Y U CBEPXY, €r0 COINPOBOXIAIOT JIBA
MEHBIIUX KapTylla MHHIaJIeBUIHO-PecToHUYaToi ¢opMbl TUO0 B (QopMe MOIYypPaCKPHITOTO
OytoHa. B opHaMeHTanbHOM pHUCYHKE, 3alONHSBIIEM MEIAbOH, MacTep MOT NPOSBHUTH
WHANBUAYATbHOCTh CBOETO BKyca, GaHTa3uu U MaHepbl. D. MamenoBa, roBOpsi O MPUHIMIAX
odopmIIeHHS XMBUHCKOM KHHMru XIX Beka, Mucajga, YTO «OTIHYMTEIBHOH OCOOCHHOCTBHIO
cpeaHeasHaTCKuX (B TOM YKCJIC XMBUHCKUX) KapTylled ObLIO 3aloJIHCHHE OYyTOHOB apaOCKoit
HAJMKUCHIO (MMsI MacTepa) B CJIeTKa HAKIIOHHOM MOJIOKEHUH. ByToHOOOpa3Hbie KapTylu ObUTH
3alOJIHEHbl KOMITAKTHOM KOMIIO3MIIMEH pacTUTENbHO-I[BETOYHOro Yy3opa» [8: 50]. B
MOJIABIIAIONIEM OOJBIIMHCTBE CIy4aeB B ATHUX MallbMETTaX, HAMIOMUHAIOIIMX CBOEH (opmoii
CTHJIN30BaHHBI LIBETOK JIOTOCA MM €ro JIMCT, CTaBWJIOCH JIMYHOE KIEHMO Macrtepa,
M3TOTOBUBIIETO JIAHHBIN MEPETIET.

[[BeToBOI (hoH cpeqHMKa U MAIBMETT 0053aTENIbHO JTOJKEH KOHTPACTHPOBATh C IIBETOM
KpBIIIEeK. DTO ObUT JTMOO 30J0TUCTHIN, TUOO KEATOBATHIN, TMOO CBETIIO-KpacHbIA (GoH U T. 1. B
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HallleM ClydYae KapTyll 3allojJHEH Y30POM pPacTHTENIBHOrO IBETKAa. MenaiboHbl CBETIIO-
KOPHYHEBBIE, MAIMHOBBIE, KENTHIE U 30JI0TUCTHIE. OCTABIEHO MECTO JUIS YHBaHA, HO OHO HE
0o opMIICHO.
Hauano Texcra [7: 2"]:
(Bismillahir rohmanir rohim) s Ol Ges 1 4 au

Ey az karamat sara iyori donish! ORI e oy S S ) )

Va az lutfi tu be xazon bahori donish? G e O A (s abal Gl
Dilbar biburd hino ba kaft nagshi ba chashm? peliany (D (S0 Lis 3y o

Az fayzi tu bod in Nigori donnish* il JBS Gyl ol 5 s )

3aBeplIeHne TEKCTa MOAYEPKUBACTCS MOCTEIIEHHBIM U PAaBHOMEPHBIM CY)KEHHEM TEKCTa
0T OOKOBBIX paMOK BHYTPb, HNPUHHUMAIOIUM (OpPMY CHIBHO CY>KMBAIOIIETOCS KOHyca WIH
Tpaneuuu. TekcT 3aBepiaeTcs B cTpanuiie 1062 cneayomuMu clioBaMu:

Sena s (5l sl QAT gl QAN 5 b ) el S (20l 00 (Sl e B0 D gl oo 12 K s
U1 b Jisla o) JlSla sl 58 g (il JEG aly Y (e el S ail s ol )y il cild) gla ol s
) el B lagr e Sl glaga B3 A (63 ) S ddgas s alall (e )l O e Gl Ot S S e
YYYY 4 & s el — (torix hijriy ming dog‘i uch yuz yigirma ikkida erdikim, sulton ibn sulton val
hoqon ibn al-hoqon abulg‘oziy sayyid Muhammad Rahim bahodirxon al-mulagqab bal Feruz va
ummi davlata-ning amri oliylari bila Nigori donnish-ni bu faqir ul-haqir, xoksor zarra doril,
g‘ubor-osor mullo Karimbergan devon ibn Rahmonbergan Xorazmiy itmom sarhadig‘a yetkurdi.
Fagarallohu zunubahumo va hayu bahmai-yi shahri Rajab al-murajjab sanai 1322) [7: 106].

Kak BuaHO 13 3TOro TeKCcTa 3aKa3uuKoM KHUTHU U nepeBoja 6pu1 Myxamman Paxumxan 11
(1845-1910). Ero 3aka3 0w 3aBepmiéH B 1322/1904 romy Kapumbepran auBaHoM HOH
PaxmanOepranom Xopesmu. 3T0 MOKET ObITh HOBBIM IIEPEBOIOM, ClIeJTaHHBIM B XOpe3Me.

3akmodenue. [IpuBenénnpie Bbime (akThl JAIOT OCHOBAaHUE CHEIATH CIETYIOIIHE
BBIBOJIBI:

— IlepeBon urpaer 60NbIIYI0 poiib B ()OPMHUPOBAHWUU M PA3BUTHH MEKHAIIMOHAITBHBIX
KyJIBTYpHBIX CBsizel. JKaHpBI B tuTepaType oboramaroTes Oiaroaaps nepepojgam. [Ipu momou
NIEPEBOJIOB MOKHO TIO3HAKOMHTBCS C OBITOM, KYJBTYpOW, OOBIUAsMH, TPAJAUIUSIMH, HCTOPHUCH,
JUTEpPaTypOil U HAYKOW HapOJOB IPYTHUX CTPAH.

— Ecnu Kapumbepran aeBon ubn Paxmonbepran Xopa3zmuii siBisieTcs NEPEBOAUYNKOM, 3Ta
Hay4YHas HOBHU3HA FOBOPUT 00 YHHMKaNbHOCTH pykomucu CamlV, mockoiabky o HEM HUYEro He
rOBOpHUTCA B HcTopHorpaduu Y30ekucTaHa Ha JaHHYIO TeMy. B MpOTHBHOM ciyyae OH MOET
OBITH POCTO MEPETTUCIUKOM.

— NHTepecHo, nouemy B Xopesme Tpuxkapl nepesenn «Kamny u lumuy»? JIBa U3 HHUX
COBITIQ/IAIOT 110 BpeMEHHU ¢ npaBieHrueM Myxammasa Paxumxana II — @upysa. Bo3amoxkHo, ero He
YIOBJICTBOPWIIM [JBAa MPEIBIIYIIMX MEPEeBOJa, M KAaK 3HATOK TOHKOCTEH XyJ0KECTBEHHOMH
JUTEepaTyphl OH XOTEI MPEJICTABUTH 00Jiee KaYeCTBEHHBIH BapUAHT 3TOTO MPOU3BEICHNUS.

' Cenune kapamunzoan OOHUMWMAHOIUK MOWU MO3A-APANAUMAAH

2 Cenunz nymepunzoarn OOHUWMAHOIUK 6AXOPU XA30H KYPMATOU

3 unbap kapmuea Ky3 naxuuoazy Xuno Kyiou

* Cenune pavizunzoan 6y “Huzopu donuw” (QOHUMMAHOTUKHURZ HU20PU)
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BULLETIN OF THE
INTERNATIONAL JOURNAL
“TURKOLOGICAL
RESEARCH”

In order to implement programs
and projects developed to accelerate
the relationship envisaged at the
summit of the Organization of Turkic
States held in Samarkand, as well as to
coordinate and highlight the research
work carried out in the field of Turkic
studies, the International Journal
“Turkological Research” at
Samarkand State University named
after Sharof Rashidov passed the state
registration. The journal is intended to
publish the results of scientific
research in the field of Turkic
languages and dialects, the history of
linguistic and literary relations of the
Turkic peoples of Central Asia, the
socio-cultural field. There are such
headings as a young researcher,
memory and our anniversaries.
Articles written in Uzbek, Turkish,
Russian, English and all Turkic
languages are accepted.

The scientific journal is based
on the decision of the Higher
Attestation Commission of the
Ministry of Higher Education, Science
and Innovation of the Republic of
Uzbekistan dated May 8, 2024 and
numbered 354/5; It is included in the
list of scientific publications that are
recommended for candidates to
receive the Doctor of Philosophy
(PhD) and Doctor of Science (DSc)
academic degrees in the fields of
history and philology to publish their
scientific results due to their theses.
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THE JOURNAL PUBLISHES ARTICLES
IN THE FOLLOWING AREAS:

v'History of socio-cultural relations of the
Turkic peoples;

v'Research of the Turkic World;

v Dialectology of Turkic languages;

v’ Geopolitics of the Turkic World;

v'Folklore Studies;

v'Comparative Linguistics and Literary
Studies;

v’ Literary Relations and Translation Studies.
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CONTACT ADDRESS:

Mailing Address:

140104, University boulevard, 15,
Samarkand, Uzbekistan,

Research Institute of Turkology under
Samarkand State University named after
Sharof Rashidov

Phone:
+998 91 527 68 22

+998 99 596 35 69
+998 97 911 93 81

Telegram ID:
@turkologiya2025

Email:

turkologiya.samdu@gmail.com

Website:

https://turkologiya.samdu.uz

8.
a)
b)
©)

. The title of the article,

REQUIREMENTS FOR ARTICLES:

e The article is presented on 8-10 pages;
e Article structure:

. The text of the article should be prepared in Times

News Roman font, size 14, left: 3 cm, right: 1.5 cm,
top and bottom: 2 cm; in A4 format in 1.15 intervals.
surname, name and
patronymic of the author (authors) are indicated in
full and written in capital letters.

. Position, academic title, place of work (study),

region, republic, telephone number, email address
and ORCID number of the author (authors) are
indicated in full.

. The abstract should consist of a brief content and

importance of the article, results.

. At the beginning of each article, there should be an

annotation in 2 other languages (optionally selected
from Uzbek, English, Russian and Turkish) in
addition to the language in which the article is
written.

. The abstract should be no more than 120-150 words.

At the bottom of the abstract, 7-10 keywords should
be given that illuminate the content of the article.
The article should be prepared in the following form:
Introduction;

Main part;

Results and Discussions;

d) Conclusions;

e)
f)

List of literature (References) — in alphabetical
order;

Citations are given in brackets in the form of the
author's surname - date of publication - page
(Muminov, 2020: 25);

g) Figures, drawings, tables, diagrams are designated
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in Arabic numerals as “Figure”. Signs or pointers are
placed under the figure, in the next line, in the
middle and highlighted in bold.

e The topic of the scientific article submitted by the
author (or co-authors) must correspond to the
journal's columns.

e Articles can be submitted in Uzbek, English,
Russian, and all other Turkic languagesThe

e The author(s) are responsible for the scientific
validity, reliability and plagiarism of the information
and evidence presented in the article;

e Articles will be considered. The journal
publishes only articles recommended by experts;

e Articles not requested will not be published and
will not be returned to the authors;

e Only 1 article of the author is published in 1 issue
of the journal.
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“TURKOLOGIK
TADQIQOTLAR” XALQARO
JURNALINING AXBOROT XATI

Davlatimiz tomonidan olib
borilayotgan ijtimoiy-ma’rifty, ilm-
fanni rivojlantirishga qaratilgan siyosat,
Turkiy Davlatlar Tashkilotining
Samarqandda o‘tkazilgan sammitida
ko‘zda tutilgan o‘zaro aloqalarni
jadallashtirish bo‘yicha ishlab chiqilgan
dastur va loyihalarni amalga oshirish
hamda turkologiya sohasida olib
borilayotgan ilmiy-tadqiqot ishlarini
muvofiglashtirish va yoritish maqgsadida
Sharof Rashidov nomidagi Samarqand
davlat  universitetida  “Turkologik
tadqiqotlar” xalqaro jurnali ta’sis etildi.
Jurnal turkiy til va shevalar, Markaziy
Osiyo turkiy xalqlari lisoniy va adabiy
aloqalari tarixi, ijjtimoiy-madaniy
sohalarda amalga oshirilayotgan ilmiy-
tadqiqot ishlarining natijalarini e’lon
qilishga mo‘ljallangan. Jurnalda
muharrir minbari, tadqiqotlar, ilmiy
axborot, taqriz va e’tirof, ilmiy anjuman,
yosh tadqiqotchi, xotira, yubilyarlarimiz
kabi ruknlar mavjud. O‘zbek, turk, rus,
ingliz va barcha turkiy tillarda yozilgan
magqolalar gqabul gilinadi.

[Imiy jurnal O‘zbekiston
Respublikasi Oliy ta’lim, fan va
innovatsiyalar  vazirligi  huzuridagi
OAKning 2024-yil 8-maydagi 354/5-
sonli rayosat qarori asosida tarix,
filologiya fanlari bo‘yicha falsafa
doktori (PhD) va fan doktori (DSc) ilmiy
darajasiga talabgorlarning dissertatsiya
ishlari yuzasidan dissertatsiyalari asosiy
ilmiy natijalarini chop etish tavsiya
etilgan  ilmiy nashrlar ro‘yxatiga
kiritilgan.
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JURNAL QUYIDAGI
YO‘NALISHLARDAGI MAQOLALARNI
NASHR QILADI:

v" Turkiy xalqlarning ijtimoiy-madaniy aloqalari
tarixi

Turk dunyosi tadqiqotlari

Turkiy tillar dialektologiya

Folklorshunoslik

Qiyosiy tilshunoslik va adabiyotshunoshlik

AN NN

Adabiy aloqgalar va tarjimashunoslik.
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MUROJAAT UCHUN MANZIL:

Pochta manzili:

140104, Universitet xiyoboni, 15-uy,
Samargand, O‘zbekiston,

Sharof Rashidov nomidagi Samarqand
davlat universiteti huzuridagi
Turkologiya ilmiy-tadqiqot instituti

Telefon:
+998 91 527 68 22

+998 99 596 35 69
+998 97 911 93 81

Telegram ID:
@turkologiya2025

Elektron pocha:

turkologiya.samdu@gmail.com

Veb-sayt:

https://turkologiya.samdu.uz

MAQOLALARGA QO‘YILADIGAN
TALABLAR:

e Magqola 8-10 sahifa hajmida tagdim etiladi;

e Magqolaning tarkibiy tuzilishi:

1. Magola matni Times News Roman shriftida, 14
kattalikda, chap: 3 sm, o‘ng: 1,5 sm, yuqori va quyi:
2 sm; 1,5 intervalda, A4 shaklida tayyorlanishi
lozim.

2. Magqola sarlavhasi, muallif(lar)ning familiyasi, ismi
va otaismi to‘liq holatda katta harflar bilan yozilishi
kerak.

3. Muallif(lar)ning lavozimi, ilmiy unvoni, ish (o‘qish)
joylari, viloyat, Respublika, telefon ragami, elektron
pochta manzili va ORCID raqqami to‘liq keltirilishi
kerak.

4. Annotatsiya, maqolaning qisqacha mazmun va
ahamiyati, natijalardan iborat bo‘lishi lozim.

5. Har bir maqola boshida maqola yozilgan tildan
tashqari yana 2 tilda (o‘zbek, ingliz, rus va turk
tillaridan ixtiyoriy ravishda tanlanadi) annotatsiya
bo‘lishi lozim.

6. Annotatsiya 120-150 so‘zdan ko‘p bo‘lmagan
shaklda bo‘lishi kerak.

7. Annotatsiyaning pastki qismida maqola mazmunini
yorituvchi 7-10 ta tayanch so‘zlar keltirilishi kerak.

8. Magqola quyidagi shaklda tayyorlanishi kerak:

a) Kirish (Introduction);

b) Asosiy gism (Main part);

¢) Natijjalar va muhokama (Results and
Discussions);

d) Xulosalar (Conclusions);

e) Adabiyotlar (References) — alifbo tartibida
keltiriladi;

f) Havola(snoskalar)lar qavsda muallif familiyasi —
nashr sanasi — sahifasi (Mo‘minov, 2020: 25)
shaklida keltiriladi;

g) Rasm, chizma, jadval, diagrammalar «Rasm» deb
arab raqamlari bilan qayd etiladi. Belgi yoki
ishoralar — rasm ostida, keyingi qatorda, o‘rtada
joylashtiriladi va  qoraytirilgan shrift bilan
belgilanadi.

e Muallif (yoki hammualliflar) tomonidan taqdim
etilayotgan ilmiy maqola mavzusi jurnal ruknlariga
mos kelishi shart.

e Magqolalar o‘zbek, ingliz, rus va barcha turkiy
tillarda taqdim etilishi mumkin.

e Magqgolada keltirilgan ma’lumot va dalillarning ilmiy
asoslanganligi, ishonchli va ko‘chirmachilik
holatlari uchun muallif(lar) mas’uldir;

e Magqolalar ekspertiza gilinadi. Ekspertlar tomonidan
tavsiya etilgan magolalargina jurnalda chop etiladi;

e Tavsiya etilmagan maqolalar chop etilmaydi va
mualliflarga qaytarilmaydji;

e Jurnalning 1 ta sonida muallifning faqat 1 ta
magqolasi chop etiladi.
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BIOJUVIETEHB
MEXIYHAPOJHOTI'O )KXYPHAJIA
“TIOPKOJIOTHYECKHE
NCCIIEAOBAHUSA”

B nmensx peanuzanuu nporpamm H
IIPOEKTOB, pa3pabOTaHHBIX ISl YCKOPEHMS
B3aMMOOTHOIIEHUH, NMPEyCMOTPEHHBIX Ha
coctosiBuiemcs:s B CamapkaHae caMMHTE
Opranmzamuun  Tropkckux ['ocymapcts, a
TaK)K€ KOOPJIMHALIMY U OCBEILEHUS HAy4YHO-
HCCIIEI0BATENIbCKON pabOThl, IPOBOAUMOMN
B 00J1aCTH TIOPKOJOTUH, MexX1yHapOJHbIN
KypHaJI CamapkaHICKOTO
rOCyJJapCTBEHHOTO YHUBEPCHUTETa HMMEHHU
[Mapoda Pammposa «Tropkonoruueckue
HCCIIEJOBaHUs» MPOIIEII TOCYAAPCTBEHHYO
peructpanuio. JKypHai npelHa3sHadyeH Uit
myOnuKanuu pe3yJbTaToOB Hay4HO-
UCCIIEZIOBATENIbCKUX paboT B  obsnactu
TIOPKCKUX SI3BIKOB M JUAJIEKTOB, UCTOPUH
A3BIKOBBIX W JIMTEPATYpPHBIX  CBS3EH
TIOpKCKUX  HapoaoB Cpemneir  A3zum,
COIIMOKYIBbTYpHOU oOmactu. EcTh Taxue
pyOpuKH, Kak MOJOJOW HCCIeA0BaTeNb,
namsATh M Hamu tobwinen. [IpuHUMaroTcs

CTaTbhbH, HaIllMCaHHBIC Ha y36eKCKOM,

TYypELKOM, PYCCKOM, aHIJIMHCKOM U BCEX
TIOPKCKHX SI3bIKaX.

Hay4Hplii KypHal Ha OCHOBAaHUU
peleHust Bricmen aTTECTAallMOHHOU
komuccuu (BAK) MunucrepcTBa BeiciIero
oOpa3oBaHusl, HAyKdH W  HHHOBAIUH
Pecniy6nuku VY36ekucran ot 8§ mas 2024
rojna noa HomepoMm 354/5; OH BKIIOYEH B
nepeyeHb Hay4HBIX W3JIaHUH,
PEKOMEH1yEeMBbIX KaHAu1aTam Ha
MOJIyYEeHUE YUYEHBIX CTENEeHEeH JOKTOopa
¢unocoduu (PhD) u nokropa Hayk (DSc) B
obmacT wWCTOpHM W (QUIOJIOTHUH st
MyOMUKallMUd CBOUX HAYYHBIX PE3yJIbTaTOB
110 CBOUM JMCCEPTALIUSIM.

LLLELH

LT
LU

B ’KYPHAJIE IYBJIUKYIOTCHA
CTATHMU 1O CJEAYIOIIIUM
HAITPABJIEHUSM:

v Vctopus CONHUANTBHO-KYIBTYPHBIX OTHOIIEHHI
TIOPKCKHX HAPOJIOB;

v' UccrenoBaHus TFOPKCKOTO MHUPAa,

V' JIMajeKToI0r sl TIOPKCKHX SA3BIKOB;

v' T'eomnoiuTHKa TIOPKCKOIO MHPA;

v Uzyuenue GoubKiopa;

v CpaBHHTEIBHOE SI3bIKO3HAHHUE

U JINTEPATY POBEICHHUE;

v' JluteparypHblie OTHOLICHHS

1 IEPpCBOAOBCICHUC.
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TPEBOBAHUA K CTATbAM:

K nyOnukanuu npuHumarotcsi ctatbu o0seMom 8-10
CTpaHHII;

CrtpyKTypa cTaTbu:

TekcT cTaThu JIOJDKEH OBITh BBITIONHEH IIpH(TOM
Times News Roman, pazmepom 14 myHkTOB, ciieBa: 3
cM, cmpaBa: 1,5 cM, BBEepXy W BHH3Y: 2 CM; C
MEKCTpOUHBIM HHTepBaIoM 1,15, Gopmar nucrta A4.
HasBanme crarbu, Qammins, WUMS © OTYECTBO
aBTopa(OB) JOJDKHBI OBITh HAIMCAHBI 3arjaBHBIMHU
OyKBaMH B TIOJTHOM PETUCTPE.

JomkHOoCTh, yUeHoe 3BaHHe, MecTa paboThi(ydeOsr),
pernoH, PecnyOnmuka, Homep TenedoHa, anpec
anexkrpoHHoil moutsl u ORCID-HOoMep aBTopa(oB)
JIOJKHBI OBITh YKa3aHbI HOJIIHOCTBIO.

AHHOTauMs JOJDKHA  COCTOSITh M3 KPaTKOro
CoZieprKaHus U BaXXHOCTH CTaThU, PE3yJIBTATOB.

B nauane xaxnoil cTaTbu, HOMUMO SI3bIKa, HA KOTOPOM
HalMcaHa CTaThs, JOJDKHA OBITh aHHOTAIMS Ha 2-X
JPYTUX s3bIKax (Ha BBIOOp — y30EKCKUH, aHTTIMICKUH,
PYCCKUI U TypeLKuii).

AHHOTaIMs JOJDKHA cojepxkarb He Oonee 120-150
CJIOB.

Buu3y anHoTanmm A01KHO ObITH 7-10 KITI0YEBBIX CIIOB,
OCBEIIAIONINX COJIEPKaHNE CTAThU.

CraTbs JOKHA OBITH IOATOTOBIIEHA B BUJE!
Berymnenue (Introduction);

OcHoBHas yacth (Main part);

Pesynbrare n 06cyxaenue (Results and Discussions);
BriBoasr (Conclusions);

Jlureparypa (References) — B andaBuTHOM HOpSIIKE
CchUIKa(CHOCKHM) TIPUBOJIUTCA B CKOOKax B BHJIC
(¢amunun aBropa — jgara MyOJHKaUMU — CTpaHULA
(MymunoB, 2020: 25);

Pucynku, ueprexu, TaONUIBI, CXEMbl HyMEPYIOTCS
apabckumu  muppamMu U 00O3HAYAIOTCA  Kak
«PucyHox». 3HaKM WIM yKaszaTelM pa3sMelaroT I0f
PUCYHKOM, B CIEAYIOIIEH CTpOKe, MOCEepeauHe U
BBIIEIISIIOT SKUPHBIM IIPU(TOM.

Tema Hay4qHOM CTaTHU, IPECTABICHHON aBTOPOM (HITH
COaBTOpaMH), JOJDKHA COOTBETCTBOBATH pyOpHKam
KypHana.

CraTbu MOTYT OBITh TNPEJCTABICHBI Ha Y30€KCKOM,
AHIJIMICKOM, PYCCKOM H BCEX IPYIUX TIOPKCKHX
SI3BIKAX.

ABTOp(BI) HECYT OTBETCTBEHHOCTh 32 HAYYHYIO
00OCHOBaHHOCTh,  JIOCTOBEPHOCTb W  IUIaruar
WHPOPMAIIUM M JIOKA3aTelbCTB, NPE/ICTABICHHBIX B
CTaThe;

Crateu peueHsupyioTca. B >xypHane myOnukyroTcs
TOJIBKO CTaThbU, PEKOMEHIOBAaHHbBIE SKCIIEPTaMU;
HepekomeH0BaHHBIE CTaThU HE MyONHKYIOTCS U HE
BO3BPALLAIOTCS aBTOPaM;
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“TURKOLOJI ARASTIRMALARI” e
DERGISINiN BULTENI 12 ot | R e
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Ozbekistan Cumhuriyeti devletinin
sosyal-egitimsel ve bilimsel gelisme
politikasinin basarili sekilde DERGI ASAGIDAKI ALANLARDA

uygulanmasina yardimei1 olmak MAKALELER YAYINLAMAKTADIR:
amaciyla, Semerkant’ta diizenlenen Tiirk
Devletleri Teskilatinin zirvesinde v' Tirk Diinyasindaki sosyo-kiiltiirel
ongoriilen karsilikl iligkilerin iligkilerin tarihi;
hizlandirilmasi i¢in gelistirilen program v' Tirk Diinyasi aragtirmalari;
ve projelert uygulamak, bilimsel v' Tiirk Lehgeleri diyalektolojisi;
caligmalar1 koordine etmek, Tiirkoloji v’ Tiirk Diinyasinin jeopolitigi;
alaninda yiirtitiilen arastirma ¢alismalari v" Folklor ¢aligmalarr;
Seraf Residov adma Semerkant Devlet ¥ Kargilagtirmal dilbilim ve edebiyat
Universitesi, Uluslararas1  “Tiirkoloji galismalari;

v Edebi iliskiler ve ¢eviri ¢calismalari.

Arastirmalar’” dergisini tescil etmistir.
Dergi, Tiirk dili ve lehgeleri, Orta Asya
Tiirk topluluklarmin dil ve edebiyat
iliskileri tarihi, sosyo-Kkiiltiirel alanlardaki
bilimsel ve arastirma calismalarinin
sonuglarini yaymlamay1 amacglamaktadir.
Dergimizde editor kiirsiisii, arastirma,
bilim diinyasindan, inceleme ve tanima,
bilimsel konferans, gen¢ arastirmaci,
hatira, yildoniimleri gibi siitunlar yer
almaktadir. Ozbekge, Tiirkce, Rusca,
Ingilizce ve tim Tirk lehgelerinde
yazilmis makaleler kabul edilmektedir.
Bilimsel ~ dergi,  Ozbekistan
Cumbhuriyeti Yiiksekogrenim, Bilim ve
Inovasyon Bakanhigi'na bagl Yiiksek
Kabul Komisyonunun 8 Mayis 2024
tarthli ve 354/5 sayili kararina esasen;
tarih, filoloji alanlarinda Felsefe Doktoru
(Doktora) ve Bilim Doktoru (DSc)
akademik derecesini almaya aday
kisilerin tezleri dolayisiyla bilimsel
sonuglarin1 yayimlamasi tavsiye edilen
ilmi yayinlar listesine dahil edilmistir.

178



“TURKOLOGIK TADQIQOTLAR” XALQARO ILMIY JURNALI 2025 -YIL 4-SON (9)

ILETISIM ADRESI:

Posta adresi:

140104, Universite Bulvari, 15,
Semerkant sehri, Ozbekistan, Seraf
Residov adina Semerkant Devlet
Universitesine bagl Tiirkoloji
Arastirmalari Enstitiisi

Telefon:

+998 99 582 93 81

+998 97 911 93 81

Telegram ID:

@turkologiya2025

E-posta:
turkologiya.samdu@gmail.com
Internet sitesi:
https://turkologiya.samdu.uz

MAKALE YAZIM KURALLARI:

Makale 8-10 sayfada sunulur;

Makale’ nin yapist:

Makale metni Times New Roman yaz tipinde, 14
punto biiyiikliikte, sol kenarindan 3 cm’lik, sag
kenarindan 1,5 cm’lik, iist ve alt kenarmdan 2
cm’lik bosluk birakilarak, tek siitiin olarak, 1,15
satir araliginda, A4 boyutunda hazirlanmalidir.
Makalenin bagligi, yazar(lar)in soyadi, adi ve baba
adi tam olarak biiyiik harflerle yazilmalidir.
Yazar(lar)in pozisyonu, akademik tinvani, galigtig
(6grendigi) yer, bolgesi, cumhuriyeti, telefon
numarasi, e-posta adresi ve ORCID numarasi
eksiksiz olarak verilmeli.

Ozet, makalenin amacmi, énemli bulgularmi ve
sonuglarini i¢cermelidir.

Her makalenin baginda, makalenin yazildig1 dilin
yan1 sira 2 dilde de (istege bagl olarak Ozbekge,
Ingilizce, Rusca ve Tiirkge arasmdan segilecek)
aciklama bulunmalidir.

Ozet, 120-150 sozciigii gegmeyecek sekilde
yazilmalidir.

Ozetin  alt kisminda makalenin igerigini
tanimlayacak en az 7, en fazla 10 anahtar kelimeye
yer verilmelidir.

Makale, asagidaki formatda hazirlanmalidir:

Girig (Introduction);

Ana boliim (Main part);

Sonuglar ve tartigma (Results and Discussions);
Sonuglar (Conclusions);

Kaynakca  (References)  alfabetik  olarak
siralanmalidir;

Baglantilar (dipnotlar) yazarin soyadi - yayin tarihi
- sayfa seklinde parantez icinde verilecektir
(Muminov, 2020: 25);

Resim, ¢izim, tablo, diyagramlar “Resim” olarak
Arap rakamlari ile kaydedilir. Isaretler resmin
altina, bir sonraki satira, ortaya yerlestirilir ve koyu
yazilir.

Yazarn (veya ortak yazarlarm) sundugu bilimsel
makalenin konusu dergi siitunlartyla ortiismelidir.
Makaleler Ozbekge, ingilizce, Rusca ve tiim Tiirk
dillerinde gonderilebilir.

Makalede sunulan bilgi ve kanitlarm bilimsel
dayanagi, giivenilirligi ve intihalinden yazar(lar)
sorumludur.

Makaleler hakemli olacaktir. Dergide sadece
uzmanlar tarafindan tavsiye edilen makaleler
yaymmlanir.

Talep edilmeyen yazilar yayinlanmayacak ve
yazarlarma iade edilmeyecektir.

Derginin 1 sayisinda yazarin sadece 1 makalesi yer
alacaktir.
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